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K M3YYEHMIO KUTAVICKO-MOHT O/IbCKOTO CIOBAPS SIIOXM MUH
JTAJTA TYAHB LI3ALI3bI: IPEJBAPUTE/IBHBIE 3AMEYA HIST*

WucturyT nunarsuctuydeckux uccneposannit PAH, Poccuiickas ®epepanus, 199053, CaHKT—HeTep6ypr,
Tyukos nep., 9

Crarbs IpeficTaB/sgeT co60l1 BBeieHNe B U3YUeHMe BaKHOTO IaMATHMKA KUTaICKO-MOHTOJIb-
cKolt iekcukorpaduu snoxu guHacTu Mun — cnosaps Jlada zyans ysaysv. HEFHAR T, 6yks. «Co-
6panue cnoB TaTapckoro oTAena», IPEAIONIOKUTENPHO HATHPYIOIIEroCsi BTOPOIL OOBUHOI XV B.
ITpMBOAVTCA XapaKTePUCTHKA COflePKaHMA, CTPYKTYPBI M OCHOBHBIX Pa3fielioB IaMATHMKA B 00IeM
KOHTEKCTe MICTOPMI M3ydeHNS MHOCTPAHHBIX A3BIKOB B MUHCKMII Iepuof. B nmpunoskernnu Brepsbie
IyOIMKYeTCsT PeKOHCTPYKLMSA MOHTO/IBCKOTO TeKCTa Hada/IbHOTO PasfieNia CI0BApsI, OXBATBIBAIOIIETO
cratbyu Ne 1-19. Bubnnorp. 42 Hass. V. 1.

Kniouesvie cno6a: KUTAVCKO-MOHTO/IBCKasA JIEKCUKOTpadysl, MOHTONbCKME A3BIKM, KUTAICKUIl
A3BIK, TEKCTOJIOTMA, MCTOPMYECKas IMHIBYCTHKA, IMCbMEHHbIE TaMATHNUKI.
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the Ming period, dating back presumably to the late 15% century. A brief overview of the content and
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CnoBapp Jlada zyanv ysayze HEHEEHEF, 6yks. «Cobpanue cnos Tatapckoro ot-
fiefa», TIPEACTaB/IsAeT COOO0l MHTepPEeCHDI, HO MalOU3ydeHHbII MaMATHUK KUTACKO-
MOHTOJIbCKOII JIeKcuKorpaduu snoxyu guHactuy MuH (1368-1644). B Hem Hammu cBoe
BBIp@)KeHIe NIPAKTUYeCKye IIOTPeOHOCTY KUTAlIleB 110 OB/Ia/IeHNUIO SI3bIKOM CBOUX Ce-
BEPHBIX KOUEBBIX COCENEN, CEPbe3HO YTPOXKABIINX CYIIECTBOBAaHMIO JUHACTUM Ha BCEM
HpoTsDKeHUM ee mpapieHus. Co3fgaHue cIoBaps OBUIO 4acTbI0 OOJIBILIOTO IPOEKTa IO
MOATOTOBKE CIEI[MaTNCTOB B 00/IACTU «BapBapCKUX» SI3BIKOB, INTAHOMEPHO peai30BbI-
BaBILErOCs MUHCK/MIY B/IACTSAMM € Hadajna XV B. 1 IIOTTyYMBIIETo Clelududeckme opra-
HU3aLMOHHbIE POPMBI.

Ocy1iecTB/IeHMe 3TOTO IPOEKTa ObIJIO BO3TIOKEHO Ha JIBa OT/E/NbHBIX BEJOMCTBA,
HocuBuIMX HasBauus Coiu 2yans P HEEF Ulkona [a1s usydeHus A3bIKOB] BapBapoB de-
ThIpex [cTpan cBeta]” n Xyiimyn zyanv & [F] € ‘Tloconbckoe nonsopbe’. Coiut 2yars ObIIO
OCHOBaHO 1O ykasy nmmneparopa Lxy Ju KA (neBus npasnenns HOums 7K4%, 1403-
1424) B 1407 1. Kak 0c060€ IPAaBUTEIBCTBEHHOE YUPeXKIeHMe TP aKafieMuy XaHbINHD

* VlccneoBaHue BBIITOMTHEHO Ipy GpuHaHCOBOT nopep>kke PTH® B paMkax HayqHO-MCCTIeJ0OBATEb-
ckoro npoekra PTH® «Knrailcko-MOHTONbCKMit cnoBapb Jada eyanv usaysvt (2-s nom. XV B.): peKOH-
CTPYKLUSA TEKCTA, CIIPaBOYHbIE MaTepuUabl», IpoeKT Ne 15-04-00317a.
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HIMKEE, B ero dyHKuMM TOMKHBI 6BIIM BXOAUTD MEPEBOMIBI TOKYMEHTOB, TIpefiCTaBIIse-
MBIX KO JBOPY MHOCTPAHHBIMY JAHHWIECKUMI MICCUSMH, @ TAK>Ke ITOATOTOBKA Iiepe-
BOJYMKOB MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. [lepBOHAaYa/IbHO OHO COCTOSIIO 13 BOCBMU OTJE/IOB
(eyanv £F): Tarapckoro ([Jaoa #E$H, 1.e. Monronbckoro), Yxypwikanbckoro (Hrotiumcu
% H), Mycynbmanckoro (Xyiixyti P[], 1.e. Tlepcunckoro), Tuberckoro (Cugparv Pl
7), Vinpuitckoro (Cumsans P5K), Yitrypckoro (Iaouan (5 2), lanckoro (Batiu 1 %2)
u Bupmanckoro (Msanvosmo #lif)). Tlosgaee K HUM 6bIIN JOOAB/IEHbI /IBA HOBBIX OT/IEIa
s pabotsl ¢ asbikamu FOro-Bocrounoit Asuu: B 1511 r. — Jlaocckuit (Ba6aii J\ 1),
B 1579 1. — Cuamcxmit (Canono 1& &, 1. . Taitckmit).

Kaxppiit otnen Cow eyamv [OMDKEH ObUI 3aHMMATbCSl M3YdYEHVEM CBOErO sI3bIKa,
B YaCTHOCTH TaTapCcKuil OT/eN Befan COCTaBIeHIEM CTIOBapeil 1 Y4eOHBIX TOCOOMit ist
HO/ITOTOBKY IIEPEBOAYMNKOB, CIIOCOOHBIX pabOTaTh C JOKYMEHTAMV Ha MOHT'O/IbCKOM SI3bI-
Ke. VI3ydeHe sI3BIKOB OCYIIECTB/ISIOCH IO HOBOJIBHO IIPUMUTUBHOM METOJVUKE — IIy-
TeM 3a3yOpUBaHMsI TEKCTOB U 6a30BOTO C/IOBApsl B OTCYTCTBUE KaKUX-TNOO IPaMMaTHK.
[TepBoHAYaIBHO LITAT IIEPEBOAINKOB KOMIIEKTOBAJICS U3 IMC/Ia HOCUTE/IEN N3yIaeMBbIX
A3BIKOB, IIPMYeM HEKOTOpPbIe M3 HMX IIONAfia/ii Ha CIY>KOy IPOTUB MX BOMU: MMUHCKOE
[PAaBUTEIBCTBO B YCIOBMAX HEXBATKM KBaIM(UIMPOBAHHBIX KAZPOB YaCTO 3aIePiKM-
BAJI0 WIEHOB MHOCTPAHHBIX AUIUIOMATUYECKUX MUCCUIL U 3auuCisaio ux B Cou eyamo.
OnHaKoO ¢ TeYeHMeM BpeMeH IIePEeBOAINKOB-NHOCTPAHIIEB, CIIPAB/ISIBIIMXCS CO CBOMMU
00s13aHHOCTAMM OOJIee MM MeHee Y/JOB/IeTBOPUTE/IbHO, CTA/IM 3aMEHATDb KUTAICKIe BbI-
nycKHuKY Colu 2yanv, He TOMY4MBIINE JODKHOI TOATOTOBKI, M 9TA 3aMeHa B KOHEYHOM
UTOTe TIPYBeNa K OLIYTVMOMY CHVDKEHVIO YPOBHS IPEIOaBaHys i IepeBOAYECKOIl pa-
60TbI, KOTOPOMY CLIOCOOCTBOBAIN TAK)XXe MEPUOANYIECKIIE IIPOTECTHI CTYAEHTOB IPOTUB
caMoJt cucTeMbl 00pa3oBaHMs ¥ KOPPYILMs NIPK M0oA00pe KaHANUAATOB Ha IepeBOye-
ckue gormkHocTu. C KoHua XVI B. Ha3HaYeHNe Ha 9TY JO/DKHOCTH CTAJI0 ¥ BOBCE IIPOVIC-
XO[JUTb HE HAa OCHOBAHWM 9K3aMEHOB, a [0 HaC/IeCTBY .

B ormune ot Cuiu 2yanv, KOTOPYIO BIIOJIHE MOYKHO HA3BaTh CIIELMATbHBIM Iepe-
BOJIYECKUM MHCTUTYTOM, XyilmyH 2yarv, obpasoBanHblii B [Texnne B 1403 1. ot srupmoit
Muuucrepcrsa nepemonnit (JIu 6y #33i), umen ropaspgo 6onee mupokue GpyHkumm, 3a-
K/TIOYaBIINECS B [IPMEME WIEHOB JAHHMIECKUX MUCCUIT 1 0OeCTiedeHN1 X BCeM He0OX0-
JVIMbIM, IIPEXXJie BCETO JKMIbeM, NI ¥ OYTOBBIMMU JIOMIA/{bMM, HO TAK)KE Y YCTHBIMI
HnepeBORYMKaMU (MyH wiu W) mna ayAMeHIViT y uMneparopa. B cuny 6omee mpak-
TUYECKOI HAIIPaB/IEHHOCTHU CBOEIl PabOThI IlepeBOAINKY XYiimyH 2yatv TODKHBI OblIn
B IIEPBYIO OYepellb 3HAaTh PasTOBOPHBIE A3BIKI, OT HUX He TPeO0BaIoCh yMeHMs paboTaThb
C MMCbMEHHBIMM TEKCTAMMU U BOOOIIe 3HAHMs MMCbMEHHOCTEN 9TUX 5A3bIKOB. [loaTomy
JUIsL TIOATOTOBKY TaKUX NEePeBOAYMKOB UCIIONb30BAINCh Y4eOHble MaTepuasbl, B KOTO-
PBIX MHOSI3BIYHASI IEKCHKA OblTa MPeNCTaBIeHa TONbKO B TPAHCKPUIILINY KUTACKUMMU
uepormpamu?.

Yue6HbIe T0COOMS, BhimycKaBiunecs: Coiu 2yanv, 06pas3yoT Cepuio, N3BECTHYIO IIOf
o6umM HasBanueMm Xyau uroil K i%qH, 6ykB. «KuTaiicko-BapBapcKiue TepeBOJiHbIE
CTI0Ba», TOKIAECTBEHHBIM Ha3BaHUIO 00jlee PaHHEr0 KMUTACKO-MOHTOTIBCKOTO CIIOBApPSsI

1 Ho,up06Hee 0 CTPYKType U fiesiTennbHOCTU Coild 2yaHb CM.: [1;253; 45 5; 6, p-224-249; 7, c.108-110;
8, p. 152-153]. O6 ucropun Tatapckoro otaena (Jada zyans HEHHEE) Cow 2yans 6 snoxy MuH cM. crenu-
a/bHBIe PabOTHI KUTAIICKOIL MccaegoBarenpuuisl Ooyuroa: [9; 10, p.22-38].

2 O pearenpHocTn XyiimyH 2yaHb B MUHCKYIO 310Xy cM. 06cTosTenbHble uccnenosanus 11. [lemnpo
(6, p.249-272] u X. Cépprotica [11, p.408-442).
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1389 1. (cMm. HuKe). B 9T0it cepum Kaxkpplil A3bIK0BOI oTHen Coiu 2yas NpencTaBlieH
OT/Ie/IbHBIM KOMIUIEKTOM Y4eOHbIX MaTep1aioB, BKIIOYAIOINM B cebs croBapb (43aysv
¥, 6yKB. «coOpaHue C/IOB/3HAKOB») U «TleTUuM» (n1aiieans 3K 3L, 6yKB. «BXOfALIe
TOKYMEHTBI») — IIPOLIEHMSI Ha MM MMIIepaTOpa O IOXKAaJI0BAaHUM TUTY/IOB U IIOJAPKOB,
yBeMYEeHNN NeHEKHBIX BBIIUIAT 1 T. 1. VI3 HMX IUIIb c1oBapy 06/1alaloT TMHTBUCTIYE-
CKOJI IJeHHOCTBIO, TOI/a KaK MeTULINY, Ipe3puTenbHo MMeHoBaBmyecs I1. [Tennbo «uko-
JSIPCKUMU YIIpaKHeHusIMu» (exercices décole) [6, p.277], o CylecTBy NpencTaBIsOT
c000i1 IOACTPOYHbIE EPEBOAbI C KUTAICKOTO, JOBOJIbHO HEYK/IIOXKVe U BBIIIOTHEHHbIE
6e3 BCAKOTO COOMONeHNA rpaMMaTIYeCKIIX HOPM TIepeBOAAIINX A3bIKOB (cp.: [12, p.37;
13, p.267-271; 14, p.151-152; 15, p.92-93]). VI3roTaBmmBanuch OHM CIEAYOWNM 00pa-
30M: OPUTMHA/IbHBIE MHOA3bIYHbIE TEKCTBI METUINI, MTOJABABIINXCSA WIEHAMM NaHHM-
4eCcKMX Muccuit, mocrynamu B Coiu eyaHv, The OHM CHA0XaIiCh COKPAIeHHBIMM CTaH-
[apTU30BAaHHBIMU IIepeBOfIaMM B TPAAVIMOHHOM /ISl KMTAICKOV AUIIIOMATUYeCKOl
JOKYMEHTAlM! CTUJIe, KOTOpbIe 3aTeM OOpaTHO IepeBOAMINCH Ha MHOCTPAHHbIE SI3bIKN
C TIOMOIIIBI0 MMEBIINXCA CI0Bapeil M MPeACTaB/IAMNCh UMIIEPATOPY BO BpeMsA OduUIM-
QJIbHBIX aygyeHnuit [6, p.141, 277; 11, p.452-453]. IIpuMepamMy Takux MCKYCCTBEHHO
CO3/IaHHBIX BTOPMYHBIX TEKCTOB MOTYT CITY)KUTb MOHTO/IbCKIIE IOKYMEHTBI 13 Xyau utoii
noy, Ha3BaHueM Jlada eyav n1aiieaHb FERHEE A S ‘Bxomsamme HOKyMeHTHI TaTapckoro
ot/iena; omy6nuKoBaHHble B Tpanckpumuuy J1. JIuretn [16, p.66-85] u mogpo6HO ncce-
JlOBaHHbIe B HelaBHeil MoHorpaduu Owoyuroa [10, p. 168-299]°%; aHrmiickue nepeBopbl
Tpex U3 9TUX KOKyMeHTOB u3nganbl X. Cépproricom [11, p.454-455].

Kak u Coiu 2yanv, XylimyH eyanv B y4eOHBIX Lie/IsIX TaKXKe 3aHUMAJIOCh COCTAB/IeHM-
€M KUTaiiCKO-MHOCTPaHHBIX C/IOBapell, 00belIHeHHBIX B OT/JebHYIO CEPUIO C TeM XKe Ha-
3BaHyeM Xyau utoti. OCHOBHbIE Pas3/dysi MKy 00eMMU CepUsAMIU 3aK/TI0YaI0TCS B TOM,
uyto (1) cepust XyimyH eyanv oxBaTbiBaeT OOJbIIee YNCIO A3bIKOB (13) MO cpaBHEHMUIO
c cepueit Cuiu eyanv (10); (2) cepus XyiimyH 2yanv COCTOUT TOIbKO U3 clIoBapeit (urwoii
FEni) M He cofepXKut metunuit; (3) coBapu XyimyH 2yans cOCTaB/IEHbI TONBKO B KU-
TAJICKOJl TPAaHCKPUIIINM, a MaTepuas cnosapelt Coiu eyaHv TapajuleNIbHO MpefCcTaBIeH
B 3aIMcu a)'I('l)aBI/ITaMI/I COOTBETCTBYIOIIMX S3bIKOB [6, p-276-277,281-284; 17, p. 120; 14,
p-28-31;7,¢.110; 18, p. 144; 19, p. 122-123]*. IIpu 5TOM C/IefyeT OTMETUTD, YTO COCTABM-
Te/IN C/I0Bapelt 06enx cepuit ObUIN ABHO HEJOCTATOYHO KOMIIETEHTHBI /IS BBIIIOTTHEHNUSA
CBOMX 3a/lay, OTPAaHNYNBAsICh BK/IIOYEHNEM B CBOU TPYAbI TOIBKO 6a30BOIT TeKCUKY, ab-
COMIOTHO HeOOXORMMON ISl OOILeHNsI C «BapBapaMy» 10 CIy4aro NMpeAcTaBIeHNs MU
maHu Ko iBopy. COOTBETCTBEHHO, TPaMMAaTUKa BCeX OTPa’KEHHDIX B 9TUX CTIOBAPAX SA3bI-

3 Vicxons 13 pasMyHOTO OTOKECTB/IEHNS HEKOTOPBIX YIIOMAHYTBIX B 9TUX TEKCTAX AAT, MICCTIEN0-
BaTe/M OTHOCUIIN MX K IlepuopaM Mexnay 1478 u 1517 rr. [12, p.37; 16, p.66], 1472 n 1517 rr. [13, p. 262,
note 14], 1450 n 1550 rr. [11, p.453], 1500 u 1575 rrT. [6, p.277].

* K cnoBapsM, BeITylIeHHBIM XyiimyH 2yans, MOXeT 6bITb oTHeceH Jlada eyans wioil HEFHEE RS
u3 959 craTell, MpUMepHO AaTMpyeMblii HepBoit monosuHoit XVI B. [20, p.XIII, note 27] u o cux nop
OCTAIOIMIICA COBEPIIEHHO HeWCCHefoBaHHBIM. KpuTudeckoe msfjaHMe IaMATHMKA IO JBYM CIMCKaM
13 KOo/ImeKunit ABaHOKyHI ByHko [y [ SC 8 (Kuoto) m Coaiikago: bynko i 35% BSC . (Toxmo) 6b110
ony6rukosano Vcupoit Muxunocyks 1 &2 B B 1973 1. [21, p.147-205]. LludpoBsie Komuu AByX
CIIMCKOB 3TOil peflaklny cloBaps u3 cobpanus Yausepcurera Kuoro (B ToM umcie ciycka ABaHOKYHM
ByHKo) 66111 M06€3H0 MpenocTaBienbl MHe foktopoM Takaytn Acynopu i A iR (Kuoro). Eme opun
cnmcok 13 Gpounos Kuraiickoit HalyoHanpHoit 6ubnnoTexu (6biBiueit [TekumHCcKoI 616MMoTEKN) OBIT ak-
CHMMTbHO U3TAH B cepuut Bailysun myuyeyans 2yusu 4iconv6ons yynxans 1L ETIE E B AT [22,
p-589b-597a]. [JaHHBII COMCOK SIBHO BOCXOLUT K JPYTOi pefaKLuy IaMsATHUKA, TaK KaK COIEPKUT PAL
3aMeTHBIX Pa3HOYTEHUII B yIOTPeOIeHNN TPaHCKPUIIIIVIOHHBIX NeporIndoB.
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KOB ObLIa KpajiHe IPOCTOIA, IMIIb B MUHUMA/IbHOI CTENleHN Iepefalolieii rpaMMaTiye-
CK1e 0COOEHHOCTH JJAHHBIX SI3BIKOB, a GOHETNIeCKAs] TPAHCKPUIILIMS UX JIEKCUKY YacTO
SIBJISIACh HETOYHOIT". TeM He MeHee 9TV HETOCTATKM KUTAMCKOI JTeKCUKOrpaduaeckoi
MIPaKTUKM He NO/DKHBI CTABUTD 110, COMHEHIe IIeHHOCTD cioBapeit Cout eyans u XytimyH
2yaHb KaK BaKHBIX MICTOYHMKOB IO MCTOPUYECKON TMHIBUCTHKE, COEPXKAIMX KpaliHe
MHTEPECHDIN JIeKCUYeCKUIT MaTepual, B TOM YUCTIe PefKue Wi BooOIe Hen3BeCTHbIE
C/I0Ba U BBIPaXKEHU.

CeropHs HOMHbIE WM pa3pO3HEHHbIe KOMIUIEKTBI TOMOB Xyau utoti, u3ganHbIx Coiu
eyamv, xpausatcsa B To€ Byuko (Tokno, Smonus), Hanmonanshoit 6ubnmoreke (ITapnx,
®panuns), bepmmuckoit rocygapcrBenHoi 6ubmoreke (Bepnnu, Tepmanns), Kurait-
cKoJl HanyoHanbHOM 6ubmmoreke (Ilexun, Kurait), Bpuranckoit 6ubmorexe (JlonnoH,
Amnrmus), Poccuiickoit HaroHnanbHout 6ubnmnorexe (Cankr-Ilerep6ypr, Poccus) n nip. [1,
p.206-207; 24, p. 446, 451-452; 3, p.691; 15, p. 96; 25, p. 9].

Opunm u3 cnosapeit Coiu 2yatv, BXOISLINX B Cepuio Xyau utoil, sBIsAeTCs M 00CyX-
JlaeMblit HaMu crioBapb Jlada 2yars usaysvr BEEHEE#E . Texct cnosaps (BmecTe ¢ meTu-
LVISIMM) IPUCYTCTBYET TONMBKO B Bep/mHCKOM (a Takke IMPaKTUYECKU TOXIAECTBEHHOM
emy Ilekunckom®) n TokmiickoM criuckax Xyau uioil, IPU TOM JINIIb B TIOC/IENHEM OH
¢durypupyet 1o 0oco6pIM Ha3BaHUEM, COlEP>KAIMM YKa3aHuUe Ha BBITYCTUBIINIL €T0 OT-
Tier, Torfa Kak B bepnnHCKOM CIIVICKe BCe CTI0OBapy MMEIOT MUIIb 06001aolee 3ariaBye
Xyau utoil, COBIIafialolee C Ha3BaHMEM BCEl CEpUIL

CrnoBaps comep>XuT 845 crareil, pa30UTHIX Ha 17 TeMaTM4eCKMX KaTeropuii (1 pas-
71en1oB, MaHb [']) B COOTBETCTBUM C MPUHIIMIIAMYU KUTAiICKOI NeKcuKorpaduiu, KOTopbie
OTpaKany TPaJULVIOHHbIE BOCTOYHBIE IIPECTAaBIeHNs 00 MepapXNIecKOM YCTPOIICTBE
Muposmanus. [lepedncinm 3T KaTeropun B IOPsIIKe UX CTIEOBAHUS B TEKCTE:

(1) actponomus (msanvesns mans K L['], 6yks. «HebecHble Tema M ABIEHUAN):
19 crareir;

(2) reorpadms (Ounu manp HLEL['): 38 crareit;

(3) mepuonbr BpemeHn u ce30Hbl (wiunun mans N 2F): 24 crarbu;

(4) dnopa (xyamy manv £, 6yxs. «uBetsl n gepesbs»): 38 crareii;

(5) bayna (ngowoy mans 5K, 6yxs. «rtuist u 3Bepu»): 116 crareit;

(6) xumnme (eyrnuiu mane 7 % ['): 17 crareir;

(7) yrBaps (yuron mons 43 ): 71 crarps;

(8) opexna (ugy mano AN '): 26 crareir;

5 Cp. cxonHble HaOMIOAeHNS HaJl sI3BIKOM OHOTO 113 KMTAICKO-MOHTO/TbCKYX c/toBapeii KoHia XVI B.,
He BXOJSILIETO B cepuy, BbinyieHHble Coiu 2yans umu XytimyH eyauv [23, p.11-12, 20-26].

¢ BeprmHcKuit ciiucok Xyau uioil ROCTYIeH B oLy pOoBaHHOM BUJie Ha caiiTe BepruHckoit rocypap-
crBenHo 6ubmmotexn (http://resolver.staatsbibliothek-berlin.de/SBB000103AF00000000). PakcumumnibHOe
uspaHKe [IeKMHCKOro CITicKa OMy6IMKOBaHO B cepuut Batiysun myutyeyanv eyusu uiano63Hb uynkano [22,
p. 1a-238b]. Hackonbko MOXHO CyIUTb, 00a 3THX CIIICKa 06pa3yloT OfHy pefakuyio. UTo KacaeTcs Ku-
TaliCKO-MOHTO/IBCKOTO C/IOBAps, €AVHCTBEHHOE CYLIeCTBEHHOE Pas3nynuyie MeXAy ABYMs ero BepCUAMM
B JaHHOI1 pelaKLNM 3aKTI0YaeTCsA B TOM, 4TO [IeKMHCKMIT CIIMCOK COTEP>KUT ABa OOLIMPHBIX HOIOTHEHN
(croityzan ZEIH), orcyrcrByromux B Bepmuuckom criucke [22, p.127b-154b, 156a-185a, 211a-238a]. d1u
IOTIOIHEHNsI, BK/TIOUAOIye B 061eit cIoxHOCTH 716 (402 + 314) cTareii, 6bIIM OTAENBHO Oy OIMKOBAHbI
X.JlyBcanbanganoMm u A. BaocstHOM [26], HO Ha HEOCTATOYHO KadeCTBEHHOM ypoBHe. [1o-BuaMoMy, OHI
JaTUPYIOTCA 60JIee TIO3THUM IIePUOJOM, YeM OCHOBHOI TEKCT CTIOBaps, M OOIaflaloT ropasfo MeHbIIel
ueHHoctbio (cp.: [27, p. 1]). [Ipunaanexasmmit Ko [llaomunto MH) 3 pykonucHbiit 9K3eMIAp NaMATHU-
Ka C IByMsI JOIIOTHEHVSIMY, O KOTopoM yromuHaeT JI. Jluretu [28, p.282, note 2], cyast mo Bcemy, Takxe
6bL1 OffHOI M3 KomMit [TeKMHCKOTO CIMCKa.
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(9) mia u Harutkn (uHowiu mame BECFY): 28 crareit;
(10) mparonennocT (umcarnv6ao mons YK E ['1): 13 crareir;
(11) mogu (srcamvy mann ANWIFT): 86 crareir;
(12) uenoBeveckue meitcTBus (amvuiu mano NZF["): 140 crareis;
(13) sByku u uBeta (warca manv & (7 f'): 17 crareir;
(14) uncna (uymy mono FL H ['): 35 crareit;
(15) wactu tena (wanvmu manv S HEM): 76 crateir;
(16) nanpasnenus (ganwvtoti mons J7BE["): 17 crareit;
(17) obmeynorpeburenvroe (mynoton mono 1 M [']): 84 cratpu.

Kaxpast cTaThsi BKIIOYaeT TPY TUIIA JaHHBIX: (1) 3armaBHOE KUTAICKOE C/IOBO WIN
CI0BOCOYeTaHMe, HAIMCAaHHOe KPYHIHbIMM mepormudamyu 1 obpasyloliee LeHTpab-
HYIO 9acCTh CTaTby; (2) CeMaHTMYECKN SKBUBAJEHTHOE MOHTO/IBCKOE CTIOBO VTN C/IOBO-
coueTaHNe B YITI'ypO-MOHIOJIbCKOI opdorpadun, obpasyolee IIpaByl 4acTb CTaTbl;
(3) doHeTHYIECKYI0 TPAHCKPUILMIO MOHTOIBCKOTO C/IOBA C IIOMOLIBI0 (ojlee MeNIKMX
KUTAMCKUX nepornndos, 06pasymoliyo 1eBy0 4acTh cTarthy. Kak mpasmio, Ha OgHOIM
CTpaHuIle IIOMEIAIOTCS YeThIPe CIOBAPHBIE CTATh), HO B HaYasle KOKJOro paspena Ha
CTpaHuIle IOC/Ie eT0 Ha3BaHUs CIe[YIOT IMIIb /{Be CTAThl1, @ KOHEYHAsl CTPaHNUIA pasfe-
J1a MOXKET COfleP>KaTh OT OFHOM /10 Tpex cTaTeit (cM. puc.). B croBape Haima oTpakeHne
JIEKCMKA [IPAKTUIECKN BCEX YaCTell Pedy MOHTOTIbCKOTO sI3bIKa: IMEHA, MECTOVMEHIS,
YJC/TUTENIbHBIE, [JIATOMBI U COI03bI. KpoMe TOro, clioBapb COfep)XUT psify IPYMEPOB CYH-
TaKCUYECKUX KOHCTPYKIMIT (pa3HOTO pofia ITIaro/IbHBIX M MIMEHHBIX IPyI). DTO Ipuja-
eT IIAMsATHIUKY 0COOYIO IIeHHOCTD KaK B)XKHOMY MICTOYHMKY II0 MICTOPUYIECKOIT OHETHKE,
IpaMMaTHKe 1 JIEKCUKOJIOTVYI MOHTOJIbCKOI'O A3bIKa.

&
[

o

i
!

Puc. BepnyHcKuii criucok cnosaps Jlada eyams yzay3vl, 1. la-b
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TekcT croBaps He COflePXXUT HUKAKNX HATUPYIOLIMX IPU3HAKOB, OfTHAKO B OT/INYME
OT IPYTUX KUTANCKO-NHOCTPAHHBIX clIoBapeit Coiu 2yaHb ero pONCXOX eHue 6ojiee 1
MeHee n3BecTHO. Kuraiicknit cnoBHuK /Jada 2yanv y3aysvl u Becb KOPITYC (GOHETUIECKN
TPAaHCKPMOVPOBAHHOI MOHIOJIBCKOI JIEKCUKY OBUIV JIMIIb C He3HAYMTEIbHBIMU Pa3HO-
YTEHNSAMMU MOTHOCTBIO CKONMPOBAHBI U3 cloBapsa Xyau utoti It Ja¥% ik, COCTaBNIEHHOTO
B Hauasle AuHacTiM MuH erue 10 o6pasoBanust Coiu eyanv v XyimyH 2yano.

B 1382 r. MMHCKUII MMIIEpaTOp NOPYYMUT ABYM YUMHOBHUKAM aKaZeMuyt XaHbJIMHDb —
«TONIKOBATENI0 TeKCTOB» (wuuasn Ffifs) Xo 0aubuse K JiE (Mmonr. Qonindi), MmoHromy
110 IPOMUCXOXKIEHUIO, U «PelaKTOpy» (6sHbcto Fit1s) Ma Ianxsit Kb IR & (xut. Ma B
+ ap. Saih [Muhammad))’, ypoxenuy Cpenineit A3un, COCTaBUTh KUTaiCKO-MHOPO/de-
CKMIT C/IOBaphb Jyid 00y4eHNs IepeBOfYMKOB MOHTO/IBCKOTO A3bIKa. PaboTe ompepeneHn-
HO NIPMAABANOCh OOJIBbIIOE 3HAYEHIE, O YeM MOXKET CBUAETENbCTBOBATh TOT (KT, 4TO
IIPERUCIOBYE K TPYAY Hammcan usBecTHbli yuensii Jlio Canpy 2 —F, kotopsiit B TO
BpeMs 3aHMMaJI IIOCT AMpPeKTopa akajeMun XaHbnuHb. [Tocie 3aBepiueHns paboThl Ha
croBapeM B 1389 I. ObIT BBINYILIEH yKa3 O €To M3JaHuy; B Hadane XV B. OH ObII BKTIOUEH
B cocTaB sHIMKnonenuu I3 dadsams 7K 44 KL [6, p.274-275; 30, p.8-9; 31, S.6-8; 20,
p. IX-XII; 7, c. 113-114].

OTOT YHUKAJIbHBIJI NMaMATHUK KUTAJCKO-MOHTO/NbCKOM JIEKCMKOTpapuu COCTOUT
u3 nByx yacreil. [lepByro 4acTb 06pasyeT KUTaiiCKO-MOHTONbCKUII cloBapp u3 844 cra-
Teil, a BTOpas YacThb IPeCTaBsieT co60it cobpaHme 06pa3i[oB MOHTOIO-KUTAICKO [M-
nomMarudeckoii nepenucku 80-x rogos XIV B., KOTOpbIe CIY>XKMIM HauMHAIOWIMM IIepe-
BOJYMKAM B KayeCTBe TEKCTOB /I 4TeHUs. JJOKyMEeHTBI U3 9TOro coOpaHMs, B CBOIO
ouepeqb, IE/IATCA Ha IBe TPYIIIbL: IepBast BK/IYAET IATh UMIIEPATOPCKUX YKa30B, afpe-
COBAaHHBIX Pa3/IMYHbIM MOHTO/IbCKUM B/IafleTeNIAM, 3 BTOPYIO COCTaB/IAT CeMb IVCeM
1 o6OpallleHnit pefiCTaBUTe/ell MOHTO/IbCKOM 3HATY K IMIIEpaTOPCKOMY ABOPY 1 HIDKe-
CTOAIIMM BIaCTHBIM MHCTaHIMAM. [laThl HalmyMcaHMA JOKYMEHTOB He YKa3aHBbI, O[HAKO
10 OIJCBIBaeMbIM B HUX UCTOPMYECKMM (aKTaM MX MOXKHO matuposarb 1384-1389 rr.
(cm.: [32]). Becb MOHrONbCKMIT A3BIKOBOJ MaTepuana B C/IOBape INPECTaBlIeH TOTHKO
B KUTAJICKOI TPAHCKPUIILINY, KOTOPas JOBOILHO TOYHO OTOOpa’kajla CpeSHEeMOHTIONb-
CKYI0 (OHETHKY, B YaCTHOCTH, VICIIO/Ib3Y CIIelMaIbHbIe AUAKPUTUIECKIe 3HAKM 1A T1e-
penaun ¢poHeM, OTCYTCTBYIOIIMX B KMTAJICKOM sI3bIKe (mmoppobHee cm.: [30, p.16-88; 31,
S.31-33; 33, S.6-7; 34, p.iv—xxiii; 35; 36, p. 18-167]. MoHronbcKue TEKCTHI JOKYMEHTOB
CHa0>KeHbI MOICTPOYHBIM IePEBOJOM Ha KUTANICKUI A3BIK, KpOMe TOTO, B IIePBOM pas-
Jieie XpeCTOMATHU TIPUBOANUTCS CBS3HBII M0A0O3AIHbI KUTAICKIUIT TepeBOfT (BO3MOXKHO,
faxe opurnHan®) Bcex 06pasyolyx ero J0KyMeHTOB.

Xyau uroit 1389 I. MOCITy>K1II CBOETO pofia 06pasuoMm [ist Bcex MOC/IEAYIOMMX KITal-
CKO-MHOCTPaHHBIX CJIOBapell, BXOAALIMX B OFHOMMEHHBIE CEpUY, KOTOPbIE BBIITYCKa/lINCh
Cowu 2yanv u Xyiimyn eyarv. [103TOMy HEYAUBUTENBHO, YTO OH OBUI LIMPOKO MCIOJb-
30BaH COCTABUTE/AMM AHAJIOTMYHOTO IO CBOMM LEAM JIEKCMKOTpapuIecKoro Tpyzna,
noprorosieHHoro Tatapckum orfenoM Coiu eyanb B X0ofe paboTbI 10 ONMCAHNIO A3BIKOB
cocepunx ¢ Kuraem Haponos. B coctas [Jada eyanv 43a13bi ITOTHOCTHIO BOLIEN MaTepyasl
HIepBOI1, CJIOBAPHOI YacTY MAMATHUKA, IPY 9TOM OBLIM OIYILIEHBI BCe AMAKPUTHUECKIE

7 06 umeHax cocraBureseil Xyau uioil 1 UX BEPOSTHOI STUMOIOIUK CM.: [6, p.231-235, notes 310-
311;29].

8 TIpenmonosxeHne 0 TOM, YTO MOHTO/IbCKII TEKCT TIEPBBIX IATY JOKYMEHTOB BTOPOII YacTy ClIOBapst
ABJIAETCA TIEPEBOJOM C KUTAJICKOrO, 661710 BbIcKasaHo . XsnHuiieM [31, S.6].
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3HaKM (T.e. TPOM3HOLIEHIe MOHTOJIbCKMX C/IOB CTAI0 0003HAYaThCsA MEHee TOYHO), IIPO-
U3BeJleHbl 3aMEeHbl HEKOTOPBIX TPAaHCKPUIILMOHHBIX MepornudoB 1 M3MeHeHa IIaruHa-
nys. Taxxe 6bUIa mo6aBieHa IIpaBas YacTb CTATel, B KOTOPOil MOHTOMbCKAsA JTEKCUKA
ObLIa 3aMMCaHa YITyPO-MOHTONbCKUM andasutoM (cp.: [37, p.IV; 20, p. XII-XII1])°. Kpo-
Me TOr0, B KOHIIe TeKcTa (pasgen «O01eynoTpeOuTeIbHOE» ) JOOMHUTENBHO MOSIBUIACH
crarbs Ne 845, cocrostmas us cnosa dausba 55 1)\ = dayusba/tqwsp’ ‘oxoHdeHO’ (uancyH-
70 £ 7) (cp.: [7, c. 112]). B cBoeM HbiHelmHeM Bupie Jlada zyans y3au3vi GbUT COCTAB/IEH
IPEAIIONOKUTENLHO BO BTOpoit monoByuHe XV B.!%, Kak u mpakTuyeckn Bce oCcTanbHble
cnoBapu Coiu 2yanv, XOTA BBUJLY OTCYTCTBUSA HaJle)KHBIX KPUTEPUEB UX JATUPOBKU BO-
IIPOC STOT B 3HAUMUTENIBHON CTeNeHM ocTaeTcs OTKPbIThIM [20, p.XII; cp.: 6, p.278; 17,
p-120-121]".

HecmoTpst Ha TO 4TO OT/e/IbHbIE CCBIIKY U YIIOMUHAHUS 0 Jlada 2yanv u3ay3vl iMe-
I0TCA B TPyJaX M3BECTHBIX CMHO-MOHTONNCTOB, TaKMX Kak A.gme Cment n A.MocTapT
(37, p.1V], M.JleBuuxuit [30, p.11], JI.Jluretn [28, p.282, note 2], V. ne PaxeBubiy
[20, pp. XII-XIII], ;o HacTOsAIIEr0 BpeMeH! C/IOBapb HUKEM B IIOTHOM OObeMe He MC-
ceoBaics. JIMHIBUCTUYECKUIT MaTepuas naMaTHuKa (o bepimHckoMmy crmcky) 6bi1
CHUCTeMAaTN4eCcK) MCHO/Nb30BAaH JIMIIb B MoOHorpaduy O.X9HMIIA, Ifle MOHTOIBbCKAs
JIeKCHKA B YITypO-MOHIO/IbCKOI opdorpaduu u pOHEeTUUeCKOI TPAHCKPUIILIVIN COIIO-
CTaBJIsNach € Mapa/ulenbHbIMK popMamy u3 cnosaps Xyau uwii 1389 1. [33]. OpHako
3Ta MOHOTrpa¢usa OCHOBAHA Ha yCTAapeBIleil cicTeMe TPAHCKPUIIIY U COREPXKUT 3HAUM-
Te/lIbHOE 4MC/I0 HeTouHocTel [20, p. VIII], kpoMe Toro, B Hell He IPUBOANUTCA HIUKAKOTO
VICCTIEIOBAHMS TEKCTA. B moCeH1Me TOfbI OBUIN ONYO/INKOBAHbI JIBE MIHTEPECHbIE CTaTbU
Anonckoro yyenoro Ecuuks Kourn %2, nocesmenusie otaensubim acnekram ¢o-
HOJIOTMYECKOI CUCTeMBI 3a(pYIKCMPOBAHHOTO B CJIOBape CPeJHEMOHTOIbCKOTO AMaeKTa
[40; 41]. Ho B nenom ceropus B usydenuu Jada eyanv 43au3vl OTCYTCTBYIOT KaK TEKCTO-
JIOTMYeCKMIT aHA/IN3 CIMCKOB NMaMATHUKA, TaK ¥ HOPOOHAs TMHTBUCTUYECKAs XapaK-
TEPUCTHKA COLlEP>KAILETOCA B HEM A3BIKOBOTO MaTepuasa, He IPOBefieHa TakoKe TOYHasd
(doHeTMYeCKasl peKOHCTPYKIVS MTOC/IEHETO.

Jlna Toro 4TOOBI BOCIIONMHUTD STOT MPOOEN, Mbl IPUCTYIWIN K OCYIECTBICHUIO
KOMIIIEKCHOTO TeKCTOMOTMYECKOTO ¥ JIMHIBUCTMYECKOTO MCCIeNOBaHUA NAHHOTO Ia-
MATHMKA C y4ETOM PE3Y/IbTaTOB, JOCTUTHYTHIX HA COBPEMEHHOM 3TaIle pasBUTHA MOH-
TO/IbCKOI ¥ KUTAMCKO MCTOPUYECKOI IMHIBUCTUKA. B OCHOBY Halllero MCCIefoBaHms
nonoxxen Toxmitckmit crvcok [Jada eyamv uy3aysvt, GOTOKOIMA KOTOPOTO XPaHUTCA
B ¢onzme b. V. ITankparoBa B Apxuse BoctokoBenos VIBP PAH (. 145, om. 1, ef. xp. 49).
TekcT cnoBaps 1Mo 3TOMy CIMCKy OymeT CONOCTaB/IeH HaMU C APYTOM ero pemakIiyer,
npepcrasneHHol bepmuckuM n ITeknackuM crmckamu. Haie nccnegosanme 6ymet co-

9 Tlo cnosaum L. Ile/bo, «9TO MepeNoKeH!e Ha MOHIO/IBCKOE MUChMO GBUIO CHENAHO MEXaHUIeCKN
Y HEKPUTUIHO» [6, p.277].

10 JI. TureTu monarat, 4To GOPMBI B YIITYPO-MOHTO/IBCKOI opdorpadun 6b11u fo6aB/IEHD O3AHEE,
y>Ke B repBoit nonosuHe XVI B. [38, p.225, note 29; cp.: 28, p.282, note 2].

11 CywecrByror runotressl 0 6oree mo3jHel JATUPOBKE STUX CIOBApeil WM IO KpaliHell Mepe He-
KOTOPBIX VX CIicKoB. Tak, mo Muennto O. Xupta, Beprnuckuit crimcox Xyau utoti 661 coctaBieH B XVI B.
[1, p.218]. K. JoHuenc cunTaeT HanGomee BEPOSTHDIM, YTO CIUCOK 13 TOE ByHKO GBUI COCTaB/IEH B KOHIIE
XVI B., a uMeHHO 110cnte 1579 1., korza 6611 06pasoBaH oT/en AIOTUM, TOKYMEHTbI KOTOPOTO COlepPKaTcs
B JaHHOM cnucke [8, p.153, note 23; 39, p.261, note 13]. OTmeTuM, ogHaKO, 4TO coBapu Cuiu eyaHv [o-
[IYCKAIOT pa3HOBPEMEHHYIO JATUPOBKY, a UX 0O'beAMHE e B OIHY CEpIIO MOIJIO IIPOU3ONTH CPaBHUTENBHO
II03[IHO B pe3y/IbTaTe OLpefe/IeHHOI PefaKTOPCKOiT paboThI.
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CTOATD U3 CNIEAYIONIMX 3TamnoB: (1) momHaa GpoHeTNYecKas peKOHCTPYKIUA MOHTO/ILCKOI
JIEKCUKY C/IOBapsi B KUTAVCKOM TPAHCKPUIILIUY U YITYpO-MOHIO/IBCKOI opdorpadui;
(2) mpencTaBIeHNe BCETo A3BIKOBOTO MaTepyasa IIaMATHUKA B BUJE TaONMIIBI, BKIIIO-
Jaollell IOpsAAKOBble HOMepa CTaTell, HoMepa JIMCTOB II0 OPUIVMHAIbHOMY M3JaHMUIO,
KuTaiickie GopMbl (3aTONOBKM CTaTell) B MX MePOIMTM(PNIeCKOM HANVCAHUU M TPaHC-
KPUIILVM Ha OCHOBE KUTAJICKOTO POHETNYeCKOro adaBuTa (MMHbIUHA), COOTBETCTBYIO-
I[Vie MOHTO/TbCKIE (OPMBI B KUTAICKOI TPaHCKpUILuy (vepormduieckoM HallMCaHUN
U GoHeTHYECKOI PEKOHCTPYKIINNI) U YIITyPO-MOHTO/IbCKOI op¢orpaduu (B TpaHcamTe-
pauun u naneorpadudeckoit rpanckpunuyn J1. Jluretn'?), 3HaueHUsT KUTAVICKMX Y MOH-
ronbekux Gopm'¥; (3) cocTaBneHne CipaBOYHBIX MAaTEPUATIOB K CIOBAPIO: a/I(paBUTHOTO
MHJEKCa MOHTO/MBCKMX (OPM C yKa3aHMEM HMCbMEHHBIX MOHTOIBCKMX COOTBETCTBMIA
(IIpM ¥IX Ha/IMYWUM) ¥ CTIOTOBOTO MHJEKCA KUTAICKO-MOHTOIbCKUX (POHETMIECKMX COOT-
BETCTBMIA (II0 TUILY «MepOINg — TPaHCKPUOMPYeMblii UM MOHTOIbCKMIL CIIOT (CTIOTH)»);
(4) MUMHTBMCTMYECKASI XapaKTEPUCTUKA CPEJHEMOHIOIBCKOTO AMajeKTa C/I0Bapsi, ONu-
caHne opdorpadnuecKux 1 mnajgeorpapuyecknx 0co6eHHOCTell NCIONTb30BAHHON B HEM
YTy PO-MOHTO/IbCKOI MIMCbMEHHOCTH.

CnoBaps Jada 2yanv y3ay3vl COREP>XKUT MHTEPECHBIN 1 BaKHBI MaTepyas 110 UCTO-
pudeckort poHeTHKe M TeKCUKOIOTUY MOHTO/IBbCKYX S3BIKOB, IO9TOMY €ro IIyOInKais
U VICCTIefIOBaHIe — YPe3BbIYaifHO aKTya/IbHbIE 3a/Ia4)l HA COBPEMEHHOM 3Talle PasBUTHUA
Hayku. Mbl HajieeMcsl, 4TO BBefleH)e 3TOrO NMaMATHUKA B IIVPOKMII Hay4HBIN 060pOT
OyzeT ¢ omoOpeHeM BCTPEUEHO CIIeNMaNINCTaMI IO CPeJHEBEKOBOI MOHTOTbCKOM TeK-
CTOJIOTMM ¥ CPAaBHUTENIbHO-UCTOPUYECKOMY 5A3bIKO3HAHUIO.

ITPMIOKEHUE
KuTaitcko-MOHTONMbCKMIT coBapb [ada zyanv y3ausvr P EF 7 : pparment
PEKOHCTPYKI{UYU TEKCTA

Coxkpaenus: DGZ — peKoHCTpyUpOBaHHBIIT TeKCT cnoBaps Jada 2yans yzayser HEFRER
Ha OCHOBaHUV CpaBHUTE/NIbHOTO aHanmmu3a Tokuiickoro, bepmuckoro u Ilekunckoro cimckos; HY —
KUTaiiCKO-MOHTONbCKMIE crioBapb Xyau uioti H ik aft 1389 1. (1m0 akcuMmIbHOMY M3JAHMIO B Ce-
pun Xanvpannoy 6uyzu IS AER R, ysu 4E 4). B cronbue «1.» yKasanbl Homepa TUCTOB 1o Tokuii-
CKOMY CIIMCKY (B IBYX APYTUX CHMCKaX IarvHaumsA orcyTcTByeT). PasHoutennsa mexay HY u DGZ
(xpoMme yrorpebneHns AMaKPUTHIECKUX 3HAKOB) BbI/Ie/IEHbI IIOMYXVPHBIM LIPUGDTOM.

Tanvears mars R IL["] ‘Actponomus’

Kuraiickas
MoHuronsckas ¢popma
dopma
S Q Kumaitickas mpanckpunyust Yiieypo-motzonockas
(3
Nedom g S pancrpunt opozpagus
2 S 3Hauenue
g :7§ Hanucanne Pekon- Tpancnute- TpaHc-
T HY DGZ CTPYKIs paums KPUIILVS
1| 1la| K |tian i 5 L i H tengiri tnkry tngri ‘He60’
»» | H |ni AR #Bd naran nrn naran ‘conure’
b | H |yue S ol Ei el sara ST sara ‘nyna’

12 OcHOBHBIE IPUHIMNIIBI HTOI TPAHCKPUIILIUY B CKATOM BUJE U3/IOKEHBI B pabore [42, p.9-12].
13 @parmeHT cosgaBaeMoil HaMy TaGMUIBI, OXBATHIBAIOWIUIL pasfen «ACTPOHOMUA» (CTaThu
Ne 1-19), my6nuKyeTCst B IPUIO>KEHNMN.
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4 | »» | A |xing K K hodun ‘wdwn odun ‘3Besga’

5| »» | JA |féng b b kei Ky kei ‘Betep’

6 |»» | £ |yin R LEYIRL eiilen “kwl’n egiilen ‘06maxo’

7 | 2| M |yan s} BH) hiinin *wynyn iinin ‘IbIMKa’

8 | »» | #& |shuang |2 #IJC ZHRJC kirau qyrqw girayu ‘uneit’

9 | »» | XK |bing Stk L5 mélsiin mwylswn mélsiin ‘tem’

10| »» | &H |xué 225 E2SES Casun cswn uasun ‘cHer’

) ' e N KUT. TPOM,

11| 2b | & |lé ﬁj, P g HRH doyqodum | twnkqwdwm | dongqodum MoHL.
TPEMUT
‘TIpopion-

12| »» | # |lin FHE FHE Jiise yws-’ Jus-e JKUTE/IbHBIIL
HOXKIb

13| »» | M |yu R B qura qwr-’ qur-a ‘BOXID

14| »» | # [Iu AJCIETHE | HJUEHE | siiiderin | sykwdryn | sigiiderin | ‘poca’

15| 3a | UL [hong | FB5RERS TR soloyqa swlwnkq-"  |solongy-a | ‘pamyra’

16| »» | # |wu HIRAF R | HIRA R | manipar | mnyy'r maniyar | ‘Tyman’

17| »» | & |dian SRR | 2EEA | gilbelgen | kylplKn gilbelgen | ‘vomEuMs’

18| »» | & |bdo ET M8 52 miindiir | mwyndwr | miindiir ‘rpaxy’
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